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¢ Kio-Man

Conmpern aLorud TE_c@qum

LAZDELE
SPIEKIS
JALUTUSKEPP
WALKING STICK
TPOCTb

\ 01-2324

01-2300HD
8

Naudojimo ir priezilros instrukcija
LietoSanas un kopsanas instrukcija
Kasutusjuhend

User manual

PykoBoACTBO No aKkcnayaTaumm

02-2501

i 01-2331

01-2352

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcija!

Pirms lietojiet, ludzu i

zlasiet uzmanigi lietosanas un kopS$anas instrukciju!

Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!
Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
Mpexae 4eM Ncnosb3oBaTb BHUMATENbHO NMPOYTUTE UHCTPYKLUMIO!

05-YFLED

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NPEAUCIIOBME
e Gerbiamas Kliente, nuosirdzZiai dékojame jsigijus Kid-Man priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiSkas gaminys.

e Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet rlpnicu, tiek parbaudits,
tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

e Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima té6kindluse.

e Thank you for the confidence shown in Kid-Man. Every product is factory checked and left us in faultless condition, We wish
you much success and we hope Kid-Man product will make a positive impact to your daily living.

e bnarogapum Bac 3a posepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets npoaykT Kid-Man. Kaxabli npoayKT TecTupyeTcs
npou3BoAUTENEM M NOKUAAET 3aBOJ B HauyylleM COCTOSIHUN.

PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / NPUMWUHEHME

e Lazdelé skirta Zmonéms turintiems judéjimo problemy. 01-2300HD, 01-2324, 01-2331, 01-2352 ir 05-YFLED lazdelés yra
reguliuojamo aukscio. Norédami pakeisti lazdelés aukstj, paspauskite mygtukg esantj lazdelés Sone.

e Spiekis paredzéts cilvékiem ar kustibu problémam. 01-2300HD, 01-2324, 01-2331 un 05-YFLED spieki ir reguléjuma garuma.
Lai mainitu spieka garumu, piespiediet pogu, kas atrodas spieka sanos.

e Jalutuskepp on mdeldud liikkumisprobleemidega inimesele. Toodete 01-2300HD, 01-2324, 01-2331 ja 05-YFLED kdrgus on
reguleeritav. Selleks, et kdrgust reguleerida, vajutage kepi keskel asuvat nuppu.

e A walking stick is made for people who have mobility problems. The height of 01-2300HD, 01-2324, 01-2331 and 05-YFLED
stick is adjustable. In order to change the height of the walking stick, press a button in the middle of the stick.

e TpoCTb npeaHa3HayeHa ANS JOAEN, WUMeKWUX HapyweHus  dyHKUMA OMOpHO-ABUraTenbHOro annaparta. Tpoctu 01-
2300HD, 01-2324, 01-2331 u 05-YFLED umeloT perynampyemyto BbiCOTY. YTO6bl M3MEHUTb BbICOTY TPOCTU, HAXMWUTE KHOMKY,
pacnonoXeHHy Ha 60Ky TpocTu.

2 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULD INFORMATSIOON / GENERAL NOTES / OBLLASl UH®OPMALINS
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Maksimali apkrova
Maximum load
Maksimala slodze
225 kg

mern A\ [
UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
Pagaminta Kinijoje / Made in China / RaZots Kina

/1

JM/01-2300HD/16030001
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iné lazdelé su

stick,

Alumin
Art. nr.

u Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu

6311

Maksimali apkrova
Maximum load
Maksimala slodze
100 kg

ija spiekis, koka rokturis
01-2324

handle
4 82

779031

2016 / 03

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

Pagaminta Kinijoje / Made in China / RaZots Kina

JM/01-2324/16030001

3

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHas Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MNpounsBoanTesb

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHast MHdopMaums

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuiiHbIi HOMep

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MpousBoaunTenb

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHas nHdopmMaums

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepwuiiHblli HOMEp

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 3



¢ Kio-Man
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C Aliuminé lazdelé (plastmasiné r )
Aluminium walking stick (plastic handle) Il " " || " I
(5 I Aluminija spiekis (plastmasas rokturis) [\ 01 Wl LI8ALLA
QS Art. nr. 01-2331
E = Maksimali apkrova
1 3 Maximum load
H 2016 / 03 [:Ii] Maksimala slodze
,04 100 kg
o UAB Kasko Group | Kid-Man ™
¥ A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
& Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
3 Pagaminta Kinijoje / Made in China / RaZots Kina

JM/01-2331/16030001

Folding aluminium walking stick
A inija spiekis, i
Art. nr. 01-2352

Sudedama lazdelé ||II| |
477

79031

6!

Maksimali apkrova
2016 / 03 Maximum load
Maksimala slodze

30857

A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
Pagaminta Kinijoje / Made in China / RaZots Kina

J1 2 0001

IM/01-2352/160

Ampernaclony Teclanigrens

Ped Kio-Man

I UAB Kasko Group | Kid-Man ™

3

3

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / Mpou3soanTenb

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHasa nHdopmMauus

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuitHblii HOMeEp

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MNpoussoanTens

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHasa nHgopmMauuns

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuiHbIli HOMEp

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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: Mediné lazdelé ‘
Wooden walking stick
m Koka spiekis

[epeBsiHHas TPOCTb

Maksimali apkrova
Maximum load
Maksimala slodze
MakcumanbHas

AN\ (T3] | e

100 kg

Art. nr. 02-2501

2017 / 09

UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
M Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu

Pagaminta Kinijoje / Made in China

Razots K / CoenaHo B ae
FM/02-2501/17090001 C €

IJSUL?;M

ina Kur:
709

Aliuminé lazdelé su LED proZektoriumi
Aluminija spiekis, ar led lampu

Aluminium walking stick with led spotlight
AnomuHneBasn TpocTb ¢ led npoxkekTopom

Art. nr. 05-YFLED

779031

631021

Maximum Ioad
Maksimala slodze

MakcumanbHan

2016 / 11 f i E [:I_\i] Harpyska

100 kg
UAB Kasko Group | Kid-Man ™
A. Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania
Tel. 00 370 5 216 74 25 www.kid-man.eu
Pagaminta Kinijoje / RaZots Kina
Made in China / MponssepeHo B Kutae

BT

Kio-Man
Commpennakony Techmigmes

L

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HanmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MpoussoaunTesnb

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHast nHdopmMaums

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuiiHblli HOMEp

e Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products
HavmeHoBaHue

e Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moaenb

e Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevdime
Maximum load / MakcuManbHasa Harpyska

e Gamintojas / Razotajs / Tootja / Manufacturer / MNpounsBoanTenb

e Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details
KoHTakTHas nHdopmMaums

e Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number
CepuitHbli HOMEp

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 5



¢ Kio-Man
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT
COCTABJIAOLWUNE

1 01-2300HD 01-2324 _—1
2
2
] 3
‘ 3
1. Rankena - Rokturis - Kaepide - Handle - Pyuka 1. Rankena - Rokturis - Kaepide - Handle - Pyuka
2. Dirzelis - Siksna - Rihm - Strap - Pemewiok 2. Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick -
3. Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick - Tpocte
TpocTb 3. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacaaka

4. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacagka

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



Kio-Man

A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu ‘cowwaLomd Teclhnnigmen

01-2331 01-2352

2/ L

/3 :

1. Rankena - Rokturis - Kaepide - Handle - Pyuka 1. Rankena - Rokturis - Kaepide - Handle - Pyuka
2. Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick - 2. Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick -
TpocTtb TpocTb

3. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacagka 3. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacaaka

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 7



Kio-Man
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02-2501 05-YFLED

/ /3

/3 4

G. Rankena - Rokturis - Kaepide - Handle - Pyuka )

1. Rankena - Rokturis - Kdepide - Handle - Pyuka

2. Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick - 2. Dirzelis - Siksna - Rihm - Strap - Pemellok
Tpocte 3.Lazdelé - Spiekis - Jalutuskepp - Walking stick -
3. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacaaka TpocTb

4. Antgalis - Uzgalis - Otsik- Tip - Hacaaka

5. LED prozektorius - LED prozektors - LED valgustus
\_ LED spotlight - CBeTognogHas (LED) noaceeTka )

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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Kio-Man
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KAIP TINKAMAI PASIRINKTI LAZDELES AUKSTI? / KA PAREIZI UZSTADIT SPIEKA AUGSTUMU? / JALUTUSKE-
PI KORGUSE REGULEERIMINE? / HOW TO SET YOUR CANE IN PROPER HEIGHT? / KAK YCTAHOBUTb PABO4YYIO

BbICOTY TPOCTWN?

e Noréedami tinkamai pasirinkti lazdelés aukstj, ranka, kurioje bus lazdelé, laikykite iStiese
prie savo Sono. Lazdele statykite greta Sono - lazdelés rankena turi bati ties jlsy rankos

padétyje ir tvirtai fiksuotas.

Laikykite lazdele taip, kad atlenktas rodomasis pirstas eity palei lazdelés ilgj. Taip apkrova,

rieSu. Lazdelés ilgis keiciamas mygtuko, esancio virsutinéje lazdelés dalyje, pagalba.
) Démesio! Pries naudodami lazdele jsitikinkite, kad lazdelés aukstis nustatytas tinkamoje
v

v tenkanti lazdelei, pasiskirstyty tolygiai.
] e Spieka augstums reguléjas ar pogas palidzibu, kura atrodas spieka augséja dala.

Nospiediet pogu, uzstadiet jums nepiecieSamo augstumu un nofikséjiet pogu lidz klikskim.

Pav. Nr. 1/ Att. Nr. 1 / Pilt nr 1 / Pic. No 1 Parbaudiet, lai poga butu stingri nofikséta.

Puc. Ho. 1 Turiet spieki ta, lai radamais pirksts raditu uz leju. Elkoni turiet nedaudz saliektu.

e Kdrgust reguleeritakse nupu abil, mis kepi llemises osas. Vajutage nupule, seatke vajalik
- korgus ja fikseerige nupp kuni “klick”. Kontrollige, et nupp oleks tihedalt fikseeritud.
Hoidke keppi nii, et nimetissdrm oleks suunatud pikki keppi. Kildnarnukk peab olema

) natuke kdverdatud.

e To adjust the length of the stick, put the pin situated in the top of cane and slide the top
section up or down setting the comfortable height, then pop the pin back in appropriate

hole.
x Hold your stick with your index finger point down the length of stick for optimum weight

distribution.
Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr. 2 / Pic. No

2 / Puc. Ho. 2 e BbiCcOTa TPOCTU perynnpyeTcst Npu NOMOLLM KHOMKMK, KOTOpasi HAXOAMTCS B BEPXHEN YacTu
TPOCTU. HaXMUTE KHOMKY, YCTAHOBUTE HY)XXHYHO BbICOTY M 3adMKCUPYITE KHOMKY [0 LienyKa.

MpoBepbTe, UTO6LI KHOMKA HblNa TYro 3aduKcrMpoBaHa.

[epxuTte TpoCTb Tak, 4YTobbl yKasaTenbHbln Nanew 6bi1 HanpasieH BAONb TPOCTU. JIOKOTb

OOJIKEH 6bITb YyTb COrHYT.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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EJIMAS / STAIGASANA / KONDIMINE / WALKING / XOAbBA

e Lazdele patartina laikyti prieSingoje rankoje silpnesnei ar suzeistai kojai (pavyzdziui, jei silpnesné ar pakenkta koja yra kaire,
lazdelé laikytina deSinéje rankoje ir atvirksciai). Taciau jei lazdelé naudojama kaip papildomas stabilumo garantas, lazdele
galima laikyti bet kurioje rankoje. Abiem atvejais, einant lazdelé laikoma greta Sono. Einant, visada remkités dviem taskais
i Zeme (pvz. viena koja ir lazdele).

¢ Vienai no kajam vienmér jabuat stingri novietotai uz zemes, bet spieki jatur sev érta stavokli, blakus slimajai kajai.

e Hoides keppi parema vGi vasaku kaega liikuge aeglaselt. Alati peab (ks jalg olema kindlalt maas, aga tugi kepil peab olema
mugava asendis, haige jala lahedal

e It is recomended to hold the stick in the opposite hand of injured leg. However, if cane is used only as walkind aid, you may
hold it the hand more comfortable for you. Always make sure two points are kepto n the ground to ensure safety.

o [lep>xa NpaBoli UK NeBOI pyKoOW TPOCTb MeANIEHHO NepeaBuranTeck. Bcerga ogHa Hora o/kHa TBePAO CTOSATb Ha MOBEPXHOCTU
[0pOoru, a onopa Ha TPOCTb A0/KHA ObiTb B KOMMOPTHOM MONIOXEHUM, PAAOM C HONBbHOM HOrOM.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



¢ Kio-Man

A.Vivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 216 74 25 | www.kid-man.eu | info@kid-man.eu Commpenaabony Toclamigumen

LIPIMAS LAIPTAIS / KAPSANA AUGSA PA KAPNEM / TOUS ASTMETEL / USING STAIRS / NOABEM MO CTYNEHLKAM

AN

Pav. Nr. 3 / Att. Nr. 3 / Pilt nr. 3 / Pic. Pav. Nr. 4 / Att. Nr. 4 / Pilt nr. 4 / Pic. No 4 / Puc. Ho. 4
No 3 / Puc. Ho. 3

e Lipimas laiptais yra sudétingas veiksmas ir reikalauja papildomo démesio ir atsargumo. Lipant laiptais | virsy, pirma statoma
sveika koja, po to silpnesné koja ir lazdelé (3 pav.). Leidziantis laiptais Zzemyn (4 pav.) pirma statoma silpnesné koja ir lazdelé,
po to stipresné koja. Bet kuriuo atveju lipant laiptais patartina laisvaja ranka laikytis uz turékly.

e KapsSanai pa trepém ir nepiecieSama papildus uzmaniba. Vispirms parvietojiet veselo kaju, tad spieki un tikai péc tam
trauméto kaju (Att. Nr. 3). Kapsana leja pa kapném (Att. Nr. 4). Vispirms parvietojiet trauméto kaju, tad spieki un tikai péc
tam veselo kaju.

e TOus astmetel nduab lisa tahelepanu. Alguses, asetage llemise astmele jalg ja kepp, seejarel haige jalg, pilt nr 3. Laskumine
trepist (pilt nr 4). Alguses asetage haige jalg ja kepp alumisele astmele, siis terve jalg.

e Using stairs requires additional focus. Going upstairs, first move stronger leg and injured leg after (Pic. 3). Going downstairs,
first move injured leg and cane, and other leg after (Pic. 4)

e [logbeM No cTyneHbkaMm TpebyeT AOMONHUTENbLHONO BHMMaHUA. CHayana nepeMecTuTe 340pPOBYH HOTYy M TPOCTb, a 3aTeM
TpaBMuMpoBaHHyto Hory (Puc. 3). Cnyck no ctyneHbkaM (Puc. 4). CHauyana nepeMecTuTe TPaBMUPOBAHHYIO HOIy M TPOCTb Ha
HUXXHIOKO CTYMNEeHbKY, @ 3aTeM U 340POBYH0 HOrY.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 11
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PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXO[A

e Lazdele galima valyti muilinu Siltu vandeniu. Periodiskai tikrinkite, ar nesusidévéjes guminis antgalis. Jei antgalis susidévéjes,
ji pakeiskite nauju.

e Laiku pa laikam kontrol&jiet gumijas uzgali un nepiecieSamibas gadijuma veiciet ta nomainu.
e Aeg-ajalt kontrollige kepi kummiotsa ja vajadusel vahetage éra.
e Please wipe your cane periodically with soupy warm water. Check rubber tip regularly, replace if neccesary.

e MNepnoanyeckn KOHTPONMPYNTE PE3NHOBbLIN HAKOHEYHUK TPOCTU U NPU HEO6XOAMMOCTU MEHSATE Ha HOBBIW.

ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3AMNACHbIE YACTM

e Tik gamintojo originalios dalys gali bati naudojamos atliekant remonta. Norédami gauti originalig dalj, pateikite lipduke
nurodytg tipg ir serijos numerj, prekybos vietoje ar susisiekite tiesiogiai su gamintoju. Gamintojas bei pardavéjas neatsako uz
zalg, patirtag naudojant ne originalias atsargines dalis ar atliekant remonto darbus neautorizuotoje vietoje.

e Veicot remontu, var tikt izmantotas tikai originalas razotaja dalas. Je vélaties sanemt originalo dalu, iesniedziet liplenté
noradito ritenkrésla veidu un sérijas numuru tirdzniecibas vieta jeb sazinaties ar razotaju. Razotajs un izplatitajs neuznemas
atbildibu par zaudéjumiem, kas radas izmantojot neoriginalas rezerves dalas vai veicot remontu neautoriz&taja servisa centra.

e Remondiks kasutage ainult originaalseid varuosi, mida saate mudjalt voi otse tootjalt. Hankimisel markige tllp ja seeria
number. Mi{ja ja valmistaja ei vastuta tekitatud kahju eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete varuosade kasutamise v0i
remondi eest mittevolitatud isikute poolt.

e Only original spare parts can be used for replacement. Please provide model and serial number to dealer or contact
manufacturer directly. Manufacturer and dealer is not responsible for any damage occurred to product or user if non original
spare parts are used and (or) repair was done in unauthorized facility.

e [Ina peMoHTa WCMONb3yWTe TONbKO OPUrMHa/bHble 3anacHble 4acTu, KOTopble MoXxeTe npuobpecTn y npoaasua wau
HernocpeacTBEeHHO Yy npousBoauTens. Mpu 3anpoce yKaxute AaHHble (TUM U CEPUWHbIN Hp). [MponsBoauTens U NpoAaseL, He
HeCeT OTBETCTBEHHOCTW 3a Bpe, BO3HWUKLUNIK BCIEACTBME UCMOIb30BAHUS HE OPUIMHANIbHbIX 3amnacHbIX 4YacTel UKW PEMOHT
HEYMNO/ITHOMOYEHHbIMU TNLAMU.

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELUN®UKALINA

Modelis Maksimali apkrova Svoris Bendras aukstis
Modelis Maksimala slodze Svars Kopigais augstums
Mudel Max koormus Kaal Tooli kdrgus
Model Maximum safe load Weight Overall height
Mopenb MakcumMmanbHasi Harpyska Bec BbicoTa cTyna
01-2300HD 225 kg 0,5 kg 73-96 cm
01-2324 100 kg 0,35 kg 73-96 cm
01-2331 100 kg 0,35 kg 73-96 cm
01-2352 100 kg 0,35 kg 79-89 cm
02-2501 100 kg 0,4 kg 95 cm
05-YFLED 100 kg 0,351g 73-95 cm

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YCJZIOBUSI TAPAHTUN

® Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo [sigijimo dienos.
Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defekty, kurie
atsirado tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medZiagy.
Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir
priezitros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone
gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichiju ar naudotojo kompetencijos stokos ir
neatsargumo.

Garantija galioja tik su uZpildyta garantine kortele. [vertines prekés
gedimg, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas garantinis.
Jei gedimas garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke,
ar pakeisti ja nauja. Prekés sutaisymas ga-

rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités
nuo prekés gavimo UAB ,Kasko Group®. Jeigu prekés remontas néra
garantinis, visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

e Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on
tekkinud valmistaja tootmisveast voi ebakvaliteetse materjali kasutamisest.
Tootja ja milja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihipdraselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;
- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte
aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja
hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse aeg on 4
nadalat kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont
on ostja kulul.

e Paliglidzeklim garantija tiek pieSkirta uz 24 ménesiem no iegadasanas
datuma. Razotajs un izplatitdjs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas
radas saistiba ar razoSanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.
Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai
neieverojot lietosanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remonté&jot paliglidzekli
razotaja neapstiprinata viets;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu
un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko
Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informé, vai tas ir garantijas
gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai
prece jaremont&, vai janomaina ar jaunu preci. Preces saremontésana
nepagarina garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins - 4
nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas nav
garantijas gadijums, visus remonta izdevumus sedz pircéjs.

® We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized
modifications carried out without approval of the manufacturer will make
the liability null and void. This includes exceeding the maximum user
loads and using product in inproper way. Warranty is only valid with fully
filled warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from
purchaser within period of 4 weeks decides whether issue is treated under
warranty. If issue is not covered under warranty and customer agrees,
UAB ,Kasko Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of
transportation, should be covered by customer. Warranty repair does not
extend warranty.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.
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® [apaHTua AeWCTBUTENbHA B TeYeHUU 24 MecsileB C MOMEeHTa MOKYMKW.
lapaHTMs  OelcTByeT, €eCnu  BO3HUKLWIAS HEUCMNpPaBHOCTb  Bbl3BaHa
AedeKToM, CBA3aHHbIM C MPOM3BOACTBOM U3AENNSA UK NPU UCNOSb30BaHMKN
HeKayeCTBEHHbIX MaTepuasnos.

MpounsBoanTenb M AUCTPMOBIOTOP HE HECeT HWMKaKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a
nedekTbl

- B pe3synbrtate uMCNOAb30BaHUA U3AENUS HE MO Ha3Ha4yeHWo, He
npuUaepXnBasCb  WHCTPYKUMM MO  3KCryaTaumMm U TeXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio;

- BbI3BaHHble MCNONb3ysa HEOPUrnHanbHble AeTanan W PEMOHTMPYS B
HeyTBEepPXAEHHbIX NPOU3BOAUTENEM MecTax;

- BbI3BaHHble CTUXWWHbIMKM 6eACTBUAMW WU MO HEKOMMETEHTHOCTU W
XanaTHOCTM NoJib3oBaTesNbs.

lapaHTMa peicTBUTENbHA TOMbKO MPU HaJMYUW FapaHTUIAHOrO TasoHa.
Mpeactasutens 3A0 Kacko [pyn oueHMBaeT HEUCNpPaBHOCTb U
yCTaHaBnuBaeT AeWCTBYET NN rapaHTus. ECnn peMoHT rapaHTuiiHbli, 3A0
Kacko Fpyn npuvHumaeT. Cpok rapaHTuiHoro obcnyxuBaHus — 4 Hepenun
OT MOJIyYeHWs ToBapa Ha PEeMOHT. ECnn peMOHT He rapaHTWiHbIA — BCe
pacxoAbl 3a PEMOHT onsiaymMsaeT nokynaTtesb.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd. 15
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FTAPAHTUWHASI KAPTA

Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti) Garantinis terminas
Preces nosaukums Modelis Pardosanas datums (ierakstit) | Garantijas termins
Kaubanimetus Mudel Miiligikuupdev Garantiiaeg
Products name Model Date of purchase (insert) Warranty period
HanmeHBaHue ToBap Mopensb Aarta npogaku (Bnucartb) FapaHTUHDbIN CPOK
[] o1-2300HD
Lazdelé 24 meénesi
[ o01-2324 4
Spiekis 24 ménesi
PIes [ o1-2331
Jalutuske 24 kuud
PP [ o1-2352
Walki ick
alking stic D 02-2501 24 months
TpocTb
p D 05-YFLED 24 mecsiueB

ISleido / 1zdevéjs / Toodetud / Published by / U3gaTens :
UAB Kasko Group
A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 52167425 o Faks. +370 52167425

www.kid-man.eu e info@kid-man.eu
Data / Datum / Kuupdev / Date / JaTta 2016-05-16

Paskutinio atnaujinimo data / Izdevuma datums
Viimase uuenduse kuupdev / Date of last update / faTta c E
nocnegHero o6HoeneHms 2017-09-22

16 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2016 “Kasko Group” Ltd.



